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*En el cas que hi hagi més d’un idioma, cal acreditar un dels dos per a poder ser elegible per aquella plaça. 
 

 

Àrea 
d'estudis 

País Nom universitat Programa 
d'intercanvi 

Observacions Places Mesos Idioma Coordinador 

FTCL Alemanya 
FREIE UNIVERSITÄT 

BERLIN ERASMUS 

Per a estudiants de 4rt. de Llengües Aplicades o de 5è de 
doble grau - Trim 1+2. ''Wintersemester'' fins el febrer 
2024. 1 6 Alemany -  B2   Maria Wirf 

FTCL Alemanya 
HUMBOLDT-UNIVERSITÄT 

ZU BERLIN ERASMUS 

Per a estudiants de 4rt. de Llengües Aplicades o de 5è de 
doble grau - Trim 1+2. ''Wintersemester'' fins el febrer 
2024. Idiomes de la docència i nivells requerits: alemany 
(B2). Obligatori: Zentrale Oberstufenprüfung, Kleines oder 
Großes Deutsches Sprachdiplom, DSH o TestDaF; si no, 
superar C-Test amb un mínim de 61 punts; amb menys 
de 61 punts en el C-Test: curs intensiu obligatori abans 
del "Wintersemester" (ca. 400 €); amb menys de 61 punts 
en el C-Test després de l intensiu: matricula impossible. 1 6 Alemany -  B2  Maria Wirf 

FTCL Alemanya 
GOETHE-UNIVERSITÄT 
FRANKFURT AM MAIN ERASMUS 

Institut für Linguistik. Per a estudiants de 4rt. curs de 
Llengües Aplicades o de 5è de Doble Grau - Trim 1+2. 
''Wintersemester'' fins el febrer 2024. Idioma de la 
docència i nivell recomanat: alemany (B2). 2 6 Alemany -  B1   Maria Wirf 

FTCL Alemanya 

ALBERT-LUDWIGS-
UNIVERSITÄT FREIBURG 

IM BREISGAU ERASMUS 

Per a estudiants de 4rt. de Llengües Aplicades o de 5è de 
doble grau - Trim 1+2. Idioma de la docència i nivell 
recomanat: alemany (B2). Els estudiants que no tenen 
alemany en la seva combinatòria lingüística han de lliurar 
una acreditació B1 d'alemany. ''Wintersemester'' fins el 
febrer 2024. 2 6   Maria Wirf 

FTCL Alemanya 

RUPRECHT-KARLS-
UNIVERSITÄT 
HEIDELBERG ERASMUS 

Per a estudiants de 4rt. de Traducció i Interpretació o de 
5è de doble grau - Trim 1+2. Idioma de la docència i nivell 
mínim obligatori: alemany (B1) segons certificat o prova 
OLS. Els estudiants que no tenen alemany en la seva 
combinatòria lingüística han de lliurar una acreditació B1 
d'alemany. Per a assignatures amb un altre idioma 
vehicular, nivell mínim obligatori: B1 d'aquest idioma 
segons certificat o prova OLS. ''Wintersemester'' fins 
febrer 2024. 3 6   Maria Wirf 



            Convocatòria de mobilitat internacional 2023-24 
                                          Oferta definitiva de places de La Facultat de Traducció i Ciències del Llenguatge (estada de 4rt. Curs) (11/11/2022) 

 

*En el cas que hi hagi més d’un idioma, cal acreditar un dels dos per a poder ser elegible per aquella plaça. 
 

 

 

Àrea 
d'estudis 

País Nom universitat Programa 
d'intercanvi 

Observacions Places Mesos Idioma Coordinador 

FTCL Alemanya 
FRIEDRICH-SCHILLER-

UNIVERSITÄT JENA ERASMUS 

Per a estudiants de 4rt. de Llengües Aplicades o de 5è 
de doble grau. Trim 1+2. ''Wintersemester'' fins el febrer 
2024. 1 6 Alemany -  B2   Maria Wirf 

FTCL Alemanya UNIVERSITÄT LEIPZIG ERASMUS 

Per a estudiants de 4rt. del Grau en Traducció i 
Interpretació o de 5è de doble grau. Trim 1+2. Llengua 
de docència i nivell mínim requerit segons certificat o 
prova OLS: alemany (B1). Nivell recomanat: B2. Els 
estudiants que no tenen alemany en la seva 
combinatòria lingüística han de lliurar una acreditació 
B1 d'alemany. ''Wintersemester'' fins febrer 2024. 2 6   Maria Wirf 

FTCL Alemanya 
JOHANNES GUTENBERG-

UNIVERSITÄT MAINZ ERASMUS 

Per a estudiants de 4rt. de Traducció i Interpretació o 
de 5è de doble grau - Trim 1+2. Idioma de la docència i 
nivell mínim obligatori per al 'Regelstudium': alemany 
(B2) segons certificat (TELC o Goethe-Institut). OnSET 
Test in situ:  C1 - "Regelstudium"; B2 - "Deutsch für 
Translator/innen Aufbau"; B1 - "Deutsch für 
Translator/innen Basis". Els estudiants que no tenen 
alemany en la seva combinatòria lingüística han de 
lliurar una acreditació B1 d'alemany. ''Wintersemester'' 
fins febrer 2024. 1 6   Maria Wirf 

FTCL Alemanya UNIVERSITÄT POTSDAM ERASMUS 

Per a estudiants de 4rt. de Llengües Aplicades o de 5è 
de doble grau - Trim 1+2. Idioma de la docència i nivell 
mínim recomanat: alemany (B1). Els estudiants que no 
tenen alemany en la seva combinatòria lingüística han 
de lliurar una acreditació B1 d'alemany. 
''Wintersemester'' fins el febrer 2024. 3 6   Maria Wirf 
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*En el cas que hi hagi més d’un idioma, cal acreditar un dels dos per a poder ser elegible per aquella plaça. 
 

 

 

Àrea 
d'estudis 

País Nom universitat Programa 
d'intercanvi 

Observacions Places Mesos Idioma Coordinador 

FTCL Alemanya 
EBERHARD KARLS 

UNIVERSITÄT TÜBINGEN ERASMUS 

Departament Computational Linguistics. Per a estudiants 
de 4rt. de Llengues Aplicades o de 5è de Doble grau - 
Trim 1+2 (per a 6 mesos). Idioma de la docència i nivell 
mínim recomanat: alemany (B2). Els estudiants que no 
tenen alemany en la seva combinatòria lingüística han de 
lliurar una acreditació B1 d'alemany. Els estudiants que 
volen fer el ''STARTKURS'' han de presentar un certificat 
d'idioma. ''Wintersemester'' fins el febrer 2024. 2 6   Maria Wirf 

FTCL Austria 
KARL-FRANZENS-

UNIVERSITÄT GRAZ ERASMUS 

Per a estudiants de 4rt de Traducció i Interpretació o de 
5è de doble grau - Trim 1+2. En assigntures impartides 
en alemany, nivell mínim obligatori: alemany (B2) segons 
certificat o prova OLS. Els estudiants que no tenen 
alemany en la seva combinatòria lingüística han de lliurar 
una acreditació B1 d'alemany. Per a assignatures 
impartides en anglès, nivell mínim obligatori: anglès (B2) 
segons certificat o prova OLS. Wintersemester, fins el 
febrer 2024. 2 6   Maria Wirf 

FTCL Austria UNIVERSITÄT WIEN ERASMUS 

Per a estudiants de 4rt de Traducció i Interpretació o de 
5è de doble grau - Trim 1+2. Wintersemester fins a febrer 
del 2024. 4 5 Alemany -  B2  Maria Wirf 

FTCL Bèlgica 
VRIJE UNIVERSITEIT 

BRUSSEL ERASMUS 
Adreçat als estudiants del grau en Llengües Aplicades. 
Idioma: anglès B2 o holandès B2. 2 5 Anglès -  B2   Guilhem Naro 
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*En el cas que hi hagi més d’un idioma, cal acreditar un dels dos per a poder ser elegible per aquella plaça. 
 

 

 

Àrea 
d'estudis 

País Nom universitat Programa 
d'intercanvi 

Observacions Places Mesos Idioma Coordinador 

FTCL Bèlgica UNIVERSITEIT GENT ERASMUS 

Per a estudiants del grau en Traducció i Interpretació o de 
5è de doble grau. Es recomana que els estudiants tinguin 
un nivell mínim de B2 en anglès. Idioma de docència i 
nivell mínim exigit: anglès B2.2, o bé: · A TOEFL 
certificate: minimum score 510-559 (paper-based) or 87-
109 (internet-based) 
An IELTS certificate: minimum score 6.0 
A TOEIC certificate: minimum score 785-944 
A Cambridge certificate: FCE, CAE or CPE 
A certificate of a university language centre: minimum 
level B2 
A proof that you are a native speaker of English this can 
be a copy of your identity card/passport).  Els estudiants 
han d'assistir als exàmens finals, que es fan a finals de 
gener o principis de febrer. Si no cumpleixes els requisits 
exigits, no sol·licitis aquesta plaça. 4 6 Anglès -  B2   Èlia Sala 

FTCL Bèlgica 
KATHOLIEKE 

UNIVERSITEIT LEUVEN ERASMUS 

Campus Antwerpen. Per a estudiants de 4rt de TiI o LLAA 
o de 5è de doble grau - Trim 1+2 (fins a finals de 
gener/inicis de febrer.) En assignatures impartides en 
flamenc, mínim nivell recomanat: flamenc B1. En 
assignatures impartides en altres idiomes, nivell mínim 
necessari: B2.  1 7   Maria Wirf 

FTCL Bèlgica 
UNIVERSITÉ CATHOLIQUE 

DE LOUVAIN ERASMUS 

Docència en francès i alguns cursos en anglès. Nivell 
d'idioma recomanat: francès C1. Al moment de la 
matrículka, cal acreditar el nivell B2 de francès 2 5 Francès -  B2   Guilhem Naro 

FTCL Bèlgica UNIVERSITÉ DE MONS ERASMUS 

(4rt de traducció, 4rt de Llengües Aplicades o 5e curs de 
Doble Grau). Idioma de la docència i nivell recomanat: 
francès B2. Els estudiants que no tenen francès en la 
seva combinatòria lingüística han de lliurar una 
acreditació B1 de francès. 4 5 Francès -  B1 Guilhem Naro 
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*En el cas que hi hagi més d’un idioma, cal acreditar un dels dos per a poder ser elegible per aquella plaça. 
 

 

Àrea 
d'estudis 

País Nom universitat Programa 
d'intercanvi 

Observacions Places Mesos Idioma Coordinador 

FTCL Eslovènia UNIVERZA V LJUBLJANA ERASMUS 

Intercanvi per a alumnes de 4rt de traducció o de llengües 
aplicades o de 5e de doble grau. Language skills are 
listed on the Transcript of Records of the home university; 
or. Submit the Language Certificate with CEFR scale; 
orSubmit TOEFL score of 79 (IBT) or IELTS score of 6 for 
English, or any official certificateResults from the OLS 
(Online Language Support). Any other official certificates. 2 5 Anglès -  B2   Joan Costa 

FTCL Estònia TARTU ÜLIKOOL ERASMUS 

(4rt de traducció, 4rt de Llengües Aplicades o 5e curs de 
Doble Grau). Idioma de la docència i nivell requerit: Rus 
B2. 3 6 Rus -  B2   Guilhem Naro 

FTCL França 
UNIVERSITÉ CATHOLIQUE 

DE L'OUEST ERASMUS 

(4rt de traducció, 4rt de Llengües Aplicades o 5e curs de 
Doble Grau). Idioma de la docència i nivell recomanat: 
francès B2. Els estudiants que no tenen francès en la 
seva combinatòria lingüística han de lliurar una 
acreditació B1 de francès. 2 5 Francès -  B1   Guilhem Naro 

FTCL França 

INSTITUT DE 
MANAGEMENT ET DE 

COMMUNICATION 
INTERCULTURELS ERASMUS 

(4rt de traducció, 4rt de Llengües Aplicades o 5e curs de 
Doble Grau). Idioma de la docència i nivell mínim 
recomanat: francès B2. Els estudiants que no tenen 
francès en la seva combinatòria lingüística han de lliurar 
una acreditació B1 de francès. 4 5 Francès -  B1  Guilhem Naro 

FTCL Itàlia 

ALMA MATER STUDIORUM 
- UNIVERSITÀ DI 

BOLOGNA ERASMUS 

(4rt de traducció, 4rt de Llengües Aplicades o 5e curs de 
Doble Grau). Idioma i nivell requerit: Italià B2. Si es volen 
cursar assignatures de Traducció en llengua anglesa 
caldrà acreditar un certificat B2 d'anglès a la universitat 
de Bolonya. 1 6 Italià -  B2  Guilhem Naro 
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*En el cas que hi hagi més d’un idioma, cal acreditar un dels dos per a poder ser elegible per aquella plaça. 
 

 

Àrea 
d'estudis 

País Nom universitat Programa 
d'intercanvi 

Observacions Places Mesos Idioma Coordinador 

FTCL Noruega 
UIT NORGES ARKTISKE 

UNIVERSITET ERASMUS 

Per a estudiants del grau en Llengües Aplicades o de 5è 
de doble grau. Idioma de la docència i nivell d'anglès 
recomanat: B2 o C1.   TOEFL - Official score report: Test 
of English as a Foreign Language (TOEFL) with a 
minimum score of 580 (paper-based)/ 240 (computer-
based)/ 72 - 94 (Internet-based IBT) or higher. UiT 
TOEFL Institutional code: 0742. 
 
IELTS - Academic test: International English Language 
Testing Service (IELTS) with a minimum of 6.5 - 7 points  
or higher.          University of Cambridge Exams: 
Cambridge English First (FCE), Cambridge English First 
for Schools (FCE), Cambridge English Business Vantage 
(BEC Vantage). 2 6 Anglès -  B2   Èlia Sala 

FTCL Portugal 
UNIVERSIDADE DO 

PORTO ERASMUS 

(4rt de traducció, 4rt de Llengües Aplicades o 5e curs de 
Doble Grau). Idioma de la docència i nivell exigit: 
portuguès (B2). 1 9 Portuguès -  B2 Guilhem Naro 

FTCL Regne Unit 
UNIVERSITY OF 

CAMBRIDGE ERASMUS 

Per a estudiants del grau en Traducció i Interpretació o 
de 5è de doble grau. Minimum English language 
requirements: 
IELTS Academic1 – normally a minimum overall grade of 
7.5, usually with 7.0 or above in each element 
TOEFL Internet Based Test (IBT) – normally a minimum 
overall score of 110, with 25 or above in each element 
EU students – a high grade in English taken as part of a 
leaving exam (eg the European/French Baccalaureate, 
Abitur etc) may be acceptable 
Cambridge English: C1 Advanced – accepted with a 
minimum overall score of 193, with no element lower than 
185, plus an assessment by the Language Centre. 
Following assessment the University Language Centre 
may advise further action from the applicant (eg 
enrolment at one of the Language Centre courses, or 
completion of an IELTS test).' 3 3 Anglès -  C1  Èlia Sala 
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*En el cas que hi hagi més d’un idioma, cal acreditar un dels dos per a poder ser elegible per aquella plaça. 
 

 

 

Àrea 
d'estudis 

País Nom universitat Programa 
d'intercanvi 

Observacions Places Mesos Idioma Coordinador 

FTCL 
Regne 

Unit 
UNIVERSITY COLLEGE 

LONDON ERASMUS 

Per a estudiants de Traducció i Interpretació i de 
Llengües Aplicades o de 5è de doble grau. El 
nivell mínim d'anglès recomanat és B2. 12 4 Anglès -  B2   

Sharon 
Gutiérrez 

FTCL Romania 

UNIVERSITATEA 
BABEŞ-BOLYAI DIN 

CLUJ-NAPOCA ERASMUS 

(4rt de traducció, 4rt de Llengües Aplicades o 5e 
curs de Doble Grau). Idioma de la docència i 
nivell recomanat: romanès (B2). Idiomes que es 
poden acreditar: alemany, anglès, francès B2. 2 6 

Alemany -  B2   Anglès -  B2  
Francès -  B2   Guilhem Naro 

FTCL Suïssa 
UNIVERSITÉ DE 

GENÈVE 

Swiss-EU 
Mobility 

Programme 

(4rt de traducció, 4rt de Llengües Aplicades o 5e 
curs de Doble Grau). Idioma de docència i nivell 
requerit: francès B2 (document oficial). 2 5 Francès -  B2   Guilhem Naro 

 

 


